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Lanzarote, the 
wave machine 
 

Lanzarote is a real paradise for wave riders. This unique island has a pleasant 
climate all year around, magnificent beaches and lots of clean waves along 
the volcanic coast.

Here you will find beach breaks, reefs, slabs and some of the best waves in 
Europe. Every year world and European championships are celebrated, but 
Lanzarote is not only a paradise for professionals, it is for all kind of levels.

The island is 60 km long and is 30 km wide, which makes it easy to travel from  
one spot to the other. The temperatures in summer are between 25ºC and 
31ºC with a water temperatures between 18ºC and 25ºC. 

Because of its geographical location, the waves come from different 
directions: north, north-west, west o north-east with long clean waves in 
the winter and wind waves in the summer. The waves on the west coast are 
normally bigger than on the east coast, but you always will find some waves 
for ripping. 

The impressive beach of Famara, the quick shore break of Arrieta, the perfect 
waves from La Santa and all the other fantastic spots of this volcanic island 
invites surfers for discovering the island from another point of view. 
 

Lanzarote ist ohne Zweifel ein unvergleichliches Paradies für Wellenreiter. 
Die einzigartige Insel hat das ganze Jahr über ein angenehmes Klima, 
tolle Strände und starke saubere Wellen entlang der atemberaubenden 
vulkanischen Küste.

Hier findest Du Beachbreaks, Riffe, slabs und saubere Wellen. Jedes Jahr 
finden verschiedene Championships, wie auch der Worldcup statt, dieses 
Paradies bietet ideale Bedingungen für alle - vom Einsteiger bis zum Profi.

Lanzarote ist ca. 60 km lang und 30 km breit, deshalb ist es sehr einfach und 
angenehm von einer Inselseite zur Anderen zu gelangen. Die Temperaturen 
liegen im Sommer zwischen 25ºC und 31ºC mit einer Wassertemperatur 
zwischen 18ºC und 25ºC.

Aufgrund der geografischen Lage Lanzarotes kommen die Wellen aus 
verschiedenen Richtungen: Nord, Nordwest, West und Nordost mit sauberen 
langen Wellen im Winter und Windwellen im Sommer. An der Westküste gibt 
es normalerweise grössere Wellen und an der Ostküste Kleinere, aber es gibt 
immer einen guten Spot zum Surfen.

Der beeindruckende Strand von Famara, der schnelle Shorebreak von Arrieta, 
die perfekte Wellen von La Santa und alle anderen Spots der Insel der 300 
Vulkane läd den Surfer auf eine Enddeckungsreise der anderen Art ein.

Lanzarote, die 
wellenmaschiene
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SPOTS
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Jameos
del agua 
Haría

Long and hollow left-handerwave during surf season. The right 
hander wave at the windsurf section is short and hollow.

Leaving the airport take LZ2 to Arrecife, than LZ1 direction Órzola till 
Los Jameos del Agua. Park your car at the big parking place and go 
done to the beach.

Hohle und sehr lange Linkswelle, aber nur in der Saison. Die 
Rechtswelle der Windsurfer ist kurz und hohl.

Vom Flughafen Richtung Arrecife, danach LZ1 nach Órzola bis Los Jameos 
del Agua. Auf dem Parkplatz parken und bis zum Strand zu Fuss gehen.

Restaurants & Bars
Rental
School
Surfshop
Sailepair
Board repair

Atmosphere

 Locals

Bottom

Access

Description

SUP

Turístico

Party

FriendlyInexistente

Solitary

Hostils

Sandy Rocks

Beginner
Freeride
Waveriding
Racing

Beginner
Advanced
Expert

Beginner
Advanced
ExpertID

EA
L

ID
EA

L

29º09'18.64”N    13º25'43.26”W

Surf &
Bodyboard

SUP

Recommended  
Tide

Recommended  
Wave Size WAVE

POWER

Surf &
Bodyboard

MIN MED MAX

X

Recomnended  
Wind direction

Recommended  
Swell
direction

N
NW

     N
    NW

+ 3m

N
OT

 R
EC

OM
.

N
OT

 R
EC

OM
.

El Cartel 
Punta Mujeres

Left and right hander wave. The right hander is very hollow and break 
over a lava reef.

Leaving the airport take LZ2 to Arrecife, than LZ1 direction Órzola, behind 
the village of Punta Mujeres turn right and take sand road.

Vom Flughafen LZ2 Richtung Arrecife, danach die LZ1 Richtung Órzola, 
nach dem Dorf Punta Mujeres rechts ab und über eine Sandpiste. 

Hohle Linkswelle sowie auch Rechtswelle, auf einem Lavariff und 
wenig Wassertiefe. 

Recommended  
Wind direction

Recommended  
Swell
direction

Restaurants & Bars
Rental
School
Surfshop
Sailepair
Board repair

Atmosphere

 Locals

Bottom

Access

Description

Turístico

Party

FriendlyInexistente

Solitary

Hostils

Sandy Rocks

29º09'07.65”N    13º26'09.10”W

WAVE

POWER MIN MED MAX

X

N
NW

     N
    NW

ID
EA

L

ID
EA

L

Recommended  
Tide

Recommended  
Wave Size

+ 3m

SUP

Surf &
Bodyboard

SUP

Surf &
Bodyboard

Beginner
Freeride
Waveriding
RacingN

OT
 R

EC
OM

.

N
OT

 R
EC

OM
.
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La Hedionda 
Punta Mujeres

Left hander wave, long and hollow, breaks over a lava reef.

Leaving the airport take LZ2 to Arrecife, than LZ1 direction Órzola, just 
behind the village of Punta Mujeres park your car and go 10 minutes 
direction north.

Vom Flughafen LZ2 Richtung Arrecife, danach die LZ1 Richtung 
Órzola, nach dem Dorf Punta Mujeres noch 10 Minuten zu Fuss 
Richtung Norden.

Lange und hohle Linkswelle, bricht über einem Lavariff mit wenig 
Wassertiefe.

Recommended  
Wind direction

Recommended  
Swell
direction

Restaurants & Bars
Rental
School
Surfshop
Sailepair
Board repair

Atmosphere

 Locals

Bottom

Access

Description

Turístico

Party

FriendlyInexistente

Solitary

Hostils

Sandy Rocks

29º09'00.09”N    13º26'21.56”W

WAVE

POWER MIN MED MAX

X

N
NW

     N
    NW

ID
EA

L

ID
EA

L

Recommended  
Tide

Recommended  
Wave Size

+ 3m

SUP

Surf &
Bodyboard

SUP

Surf &
Bodyboard

Beginner
Freeride
Waveriding
RacingN

OT
 R

EC
OM

.

N
OT

 R
EC

OM
.

El Espino 
Punta Mujeres

This is one of the favourite wave spot of the locals. The wave is short, 
hollow and crystal clear.... a present of nature.

Leaving the airport take LZ2 to Arrecife, than LZ1 direction 
Órzola, arriving the village of Punta Mujeres you see the spot in 
front of you.

Vom Flughafen LZ2 Richtung Arrecife, danach die LZ1 Richtung 
Órzola, bis zum Dorf Punta Mujeres, bei Einfahrt in den Ort kommst 
Du direkt auf sie zu.

Eine der Wellen, die von vielen Einheimischen frequentiert wird. Kurz, 
hohl und kristallklar…ein Geschenk der Natur. 

Recommended  
Wind direction

Recommended  
Swell
direction

Restaurants & Bars
Rental
School
Surfshop
Sailepair
Board repair

Atmosphere

 Locals

Bottom

Access

Description

Turístico

Party

FriendlyInexistente

Solitary

Hostils

Sandy Rocks

29º08'21.06”N    13º27'14.22”W

WAVE

POWER MIN MED MAX

X

N
NW

     N
    NW

ID
EA

L

ID
EA

L

Recommended  
Wave Size

+ 3m
Recommended  
Tide

SUP

Surf &
Bodyboard

SUP

Surf &
Bodyboard

Beginner
Freeride
Waveriding
RacingN

OT
 R

EC
OM

.

N
OT

 R
EC

OM
.

Beginner
Advanced
Expert

Beginner
Advanced
Expert
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La Derecha
del Lago 
Punta Mujeres

Quick and hollow wave, very dry tube.

Leaving the airport take LZ2 to Arrecife, than LZ1 direction Órzola, 
arriving the village of Punta Mujeres turn right and you see the spot in 
front the restaurant “El Lago”.

Vom Flughafen LZ2 Richtung Arrecife, danach die LZ1 Richtung 
Órzola, bis zum Dorf Punta Mujeres, nach Einfahrt in den Ort rechts 
abbiegen, direkt vor dem Restaurant “El Lago“.

Schnelle und hohle Welle, Tube-Bildung und wenig Tiefe.

Recommended  
Wind direction

Recommended  
Swell
direction

Restaurants & Bars
Rental
School
Surfshop
Sailepair
Board repair

Atmosphere

 Locals

Bottom

Access

Description

Turístico

Party

FriendlyInexistente

Solitary

Hostils

Sandy Rocks

29º08'53.78”N    13º26'34.22”W

WAVE

POWER MIN MED MAX

X

N
NW

     N
    NW

ID
EA

L

ID
EA

L

Recommended  
Wave Size

+ 3m
Recommended  
Tide

SUP

Surf &
Bodyboard

SUP

Surf &
Bodyboard

Beginner
Freeride
Waveriding
RacingN

OT
 R

EC
OM

.

N
OT

 R
EC

OM
.

La Casa China 
Arrieta

A soft wave for playing, but don’t forget the lava ground.

Leaving the airport take LZ2 to Arrecife, than LZ1 direction Órzola, 
until the village of Arrieta, next to the pier of Arrieta you will see 
house totally different to all the others, behind you find your wave.

Vom Flughafen LZ2 Richtung Arrecife, danach die LZ1 Richtung 
Órzola, bis zum Dorf Arrieta. Neben der Mole in Arrieta steht ein ganz 
untypisches Haus für Lanzarote, dahinter ist Deine Welle.

Sanfte Welle zum spielen, aber nicht Vergessen - mit Lavagrund.

Recommended  
Wind direction

Recommended  
Swell
direction

Restaurants & Bars
Rental
School
Surfshop
Sailepair
Board repair

Atmosphere

 Locals

Bottom

Access

Description

Turístico

Party

FriendlyInexistente

Solitary

Hostils

Sandy Rocks

29º07'55.95”N    13º27'34.59”W

WAVE

POWER MAX

X

N
NW

    W
    SW

ID
EA

L

ID
EA

L

Recommended  
Wave Size

+ 3m
Recommended  
Tide

MIN MED

SUP

Surf &
Bodyboard

SUP

Surf &
Bodyboard

Beginner
Freeride
Waveriding
RacingN

OT
 R

EC
OM

.

N
OT

 R
EC

OM
.

Beginner
Advanced
Expert

Beginner
Advanced
Expert
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La Garita 
Arrieta

Wave on sandy bottom, in some sections soft and others you find 
tubes.

Leaving the airport take LZ2 to Arrecife, than LZ1 direction Órzola, until 
the village of Arrieta, it’s the main beach of Arrieta just before you arrive 
the village to the right..
Vom Flughafen LZ2 Richtung Arrecife, danach die LZ1 Richtung 
Órzola, bis kurz vor dem Dorf Arrieta. Dies ist der Hauptstrand des 
Ortes, der vor dem Ort südlich liegt.

Welle bricht auf Sand- und Muschelstrand, je nach Zone eher sanft 
oder Tubes.

Recommended  
Wind direction

Recommended  
Swell
direction

Restaurants & Bars
Rental
School
Surfshop
Sailepair
Board repair

Atmosphere

 Locals

Bottom

Access

Description

Turístico

Party

FriendlyInexistente

Solitary

Hostils

Sandy Rocks

29º07'41.65”N    13º27'52.30”W

WAVE

POWER MAX

X

 NE  E
    N     NE
  NW   N

ID
EA

L

ID
EA

L

Recommended  
Wave Size

1-3m
Recommended  
Tide

MIN MED

SUP

Surf &
Bodyboard

SUP

Surf &
Bodyboard

Beginner
Freeride
Waveriding
RacingN

OT
 R

EC
OM

.

N
OT

 R
EC

OM
.

Barcarola 
Puerto del Carmen

Short radical wave. Comes up at low tide and only when the other 
spots of the islands are huge.

From the airport: LZ2 to Puerto del Carmen, drive to see front walk 
way, just in front of the apartment complex Barcarola.

Vom Flughafen aus die LZ2 bis Puerto del Carmen, genau an der 
Strandpromenade vor den Apartments Barcarola gelegen. 

Eine kurze, aber radikale Welle. Bildet sich bei wenig Wasser und nur 
bei Extrembedingungen mit hohen Wellen an allen anderen Spots 
der Insel.

Recommended  
Wind direction

Recommended  
Swell
direction

Restaurants & Bars
Rental
School
Surfshop
Sailepair
Board repair

Atmosphere

 Locals

Bottom

Access

Description

Turístico

Party

FriendlyInexistente

Solitary

Hostils

Sandy Rocks

28º55'10.41”N    13º38'47.77”W

WAVE

POWER MAX

X

N-NE
E

    E
    NE
    N

    NW

ID
EA

L

ID
EA

L

Recommended  
Wave Size

+ 3m
Recommended  
Tide

MIN MED

SUP

Surf &
Bodyboard

SUP

Surf &
Bodyboard

Beginner
Freeride
Waveriding
RacingN

OT
 R

EC
OM

.

N
OT

 R
EC

OM
.

NE
N

Beginner
Advanced
Expert

Beginner
Advanced
Expert

SUP WELCOME
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La izquierda
de Las Cucharas 
Costa Teguise

A nice beach break, working with wind from NE, perfect for 
SUP sessions.

From the airport: LZ2 to Arrecife, take the ring road around Arrecife, 
turn left direction Costa Teguise. Drive to the main beach Las 
Cucharas, its left hand side from the windsurfing channel..

Vom Flughafen die LZ2 Richtung Arrecife, die Stadt-Umgehun-
gsstrasse nehmen (Circunvalación) und die letzte Ausfahrt nach Costa 
Teguise. Im Ort Richtung Strand “Playa de Las Cucharas, Bucht links 
vom Windsurfer Einstieg.

Uferwelle/ Beach break perfekt für SUP bei Wind von Nord/Ost. 
Geschützte Bucht.

Recommended  
Wind direction

Recommended  
Swell
direction

Restaurants & Bars
Rental
School
Surfshop
Sailepair
Board repair

Atmosphere

 Locals

Bottom

Access

Description

Turístico

Party

FriendlyInexistente

Solitary

Hostils

Sandy Rocks

28º59'58.86”N    13º28'58.05”W

WAVE

POWER MAX

X

NE

ID
EA

L

ID
EA

L

Recommended  
Wave Size

+ 2m
Recommended  
Tide

MIN MED

SUP

Surf &
Bodyboard

SUP

Surf &
Bodyboard

Beginner
Freeride
Waveriding
RacingN

OT
 R

EC
OM

.

N
OT

 R
EC

OM
.

 N
    NE
  NW

Playa de
Los Charcos 
Costa Teguise

Classic windsurf spot, but once the wind drops, great for SUP.

From the airport: LZ2 to Arrecife, take ring road around Arrecife, turn left 
direction Costa Teguise. Drive through the village direction Hotel Meliá 
Salinas. Behind the hotel you find a big car park in front of the beach.

Vom Flughafen die LZ2 Richtung Arrecife, die Stadt-Umgehun-
gsstrasse nehmen (Circunvalación) und die letzte Ausfahrt nach 
Costa Teguise. Durch den Ort Richtung Hotel Meliá Salinas, nördlich 
dahinter liegt der Parkplatz des Strandes.

Klassischer Windsurfer Spot, ideal für SUP, wenn der Wind 
nachlässt.

Restaurants & Bars
Rental
School
Surfshop
Sailepair
Board repair

Atmosphere

 Locals

Bottom

Access

Description

Turístico

Party

FriendlyInexistente

Solitary

Hostils

Sandy Rocks

29º00'05.72”N    13º28'57.23”W

WAVE

POWER MAX

X

ID
EA

L

ID
EA

L

Recommended  
Wave Size

+ 1m
Recommended  
Tide

MIN MED

SUP

Surf &
Bodyboard

SUP

Surf &
Bodyboard

Beginner
Freeride
Waveriding
RacingN

OT
 R

EC
OM

.

N
OT

 R
EC

OM
.

Recommended  
Wind direction

     N
    NE

Recommended  
Swell
direction

NE

Beginner
Advanced
Expert

Beginner
Advanced
Expert

SUP WELCOME SUP WELCOME
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La izquierda
del Volcán 
Playa Blanca

Short tube wave with a changing take off point.

From the airport: LZ2 to Playa Blanca. Follow signs to Hotel Meliá 
Volcán and go down to (over rocks) to the spot.

Vom Flughafen die LZ2 nach Playa Blanca. Richtung Hotel Meliá 
Volcán, runter zur Küste über Piste.

Kurze Tube Welle, take off Punkt ist variabel.

Recommended  
Swell
direction

Restaurants & Bars
Rental
School
Surfshop
Sailepair
Board repair

Atmosphere

 Locals

Bottom

Access

Description

Turístico

Party

FriendlyInexistente

Solitary

Hostils

Sandy Rocks

28º51'24.74”N    13º48'38.43”W

WAVE

POWER MAX

X

W
SW

ID
EA

L

ID
EA

L

Recommended  
Wave Size

+ 3m
Recommended  
Tide

MIN MED

SUP

Surf &
Bodyboard

SUP

Surf &
Bodyboard

Beginner
Freeride
Waveriding
RacingN

OT
 R

EC
OM

.

N
OT

 R
EC

OM
.

Recommended  
Wind direction

     N
    NW

La derecha
del Faro 
Playa Blanca

Short tube wave which breaks in shallow water over lava bed. 

From the airport: LZ2 to Playa Blanca, arriving the village turn right and 
straight on to the light house.

Vom Flughafen die LZ2 nach Playa Blanca, dann vor dem Ort 
rechts ab zum Leuchtturm “Faro de Pechiguera“.

Kurze Tube Welle, die über Lava bricht, wenig Wassertiefe.

Restaurants & Bars
Rental
School
Surfshop
Sailepair
Board repair

Atmosphere

 Locals

Bottom

Access

Description

Turístico

Party

FriendlyInexistente

Solitary

Hostils

Sandy Rocks

28º51'19.93”N    13º52'21.71”W

WAVE

POWER MAX

X

ID
EA

L

ID
EA

L

Recommended  
Wave Size

+ 3m
Recommended  
Tide

MIN MED

SUP

Surf &
Bodyboard

SUP

Surf &
Bodyboard

Beginner
Freeride
Waveriding
RacingN

OT
 R

EC
OM

.

N
OT

 R
EC

OM
.

Recommended  
Wind direction

 NE
    N
  NW

Recommended  
Swell
direction

W
SW

Beginner
Advanced
Expert

Beginner
Advanced
Expert
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El Quemao
La Santa, Tinajo

29º06'35.19”N    13º39'53.26”W

Restaurants & Bars
Rental
School
Surfshop
Sailepair
Board repair

Atmosphere

 Locals

Bottom

Turístico

Party

FriendlyInexistente

Solitary

Hostils

Sandy Rocks

ID
EA

L
ID

EA
L

Surf &
Bodyboard

Surf &
Bodyboard

SUP

Beginner
Freeride
Waveriding
Racing

Beginner
Advanced
Expert

N
OT

 R
EC

OM
.

N
OT

 R
EC

OM
.

This mystic spot of, called “pipe canario”, a worldwide reference for big tube surfing.

From the airport: LZ2 to Arrecife, LZ20 direction San Bartolomé - Tinajo, then to La Santa and 
you will find the spot in the centre of the beachfront walkway.

Access

Description

Das ist die mystische Welle von Lanzarote, auch bekannt als “pipe canario”, eine weltbekannte 
Adresse für das Surfen in grossen Tubes.

Vom Flughafen die LZ2 Richtung Arrecife, dann auf die LZ20 abfahren Richtung San Bartolomé - 
Tinajo, weiter bis La Santa. Du siehst sie im Zentrum an der Promenade.

Recomended  
Wave Size

1-4m

Recommended  
Tide

MAX

X

MIN MED

W
AV

E
PO

W
ER

SUP

Recommended  
Wind direction

 S
  SE

 E

Recommended  
Swell
direction

W
NW
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La izquierda
de La Santa
La Santa, Tinajo

29º07'02.36”N    13º33'51.12”W

Restaurants & Bars
Rental
School
Surfshop
Sailepair
Board repair

Atmosphere

 Locals

Bottom

Turístico

Party

FriendlyInexistente

Solitary

Hostils

Sandy Rocks

ID
EA

L
ID

EA
L

Surf &
Bodyboard

Surf &
Bodyboard

SUP

Beginner
Freeride
Waveriding
Racing

Beginner
Advanced
Expert

N
OT

 R
EC

OM
.

N
OT

 R
EC

OM
.

Left-hander wave, a hollow tube, also breaks to the right; the locals’ favourite.

From the airport: LZ2 to Arrecife, LZ20 direction San Bartolomé - Tinajo, then to La Santa, 
and you will find the spot in the centre of the beachfront walkway.

Vom Flughafen die LZ2 Richtung Arrecife, dann auf die LZ20 abfahren Richtung San Bartolomé - 
Tinajo, weiter bis La Santa. Du siehst sie im Zentrum an der Promenade.

Access

Description

Hohle Linkswelle, Tubes, läuft auch nach rechts. Eine beliebte Welle der Locals.

Recommended  
Wave Size

1-3m

Recommended  
Tide

MAX

X

MIN MED

W
AV

E
PO

W
ER

Recommended  
Wind direction

Recommended  
Swell
direction

N
NW

SUP

 SE
E

 NE
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La derecha
de La Santa
La Santa, Tinajo

29º06'45.13”N    13º39'40.85”W

Restaurants & Bars
Rental
School
Surfshop
Sailepair
Board repair

Atmosphere

 Locals

Bottom

Turístico

Party

FriendlyInexistente

Solitary

Hostils

Sandy Rocks

ID
EA

L
ID

EA
L

Surf &
Bodyboard

Surf &
Bodyboard

SUP

Beginner
Freeride
Waveriding
Racing

Beginner
Advanced
Expert

N
OT

 R
EC

OM
.

N
OT

 R
EC

OM
.

Another classic wave spot of Lanzarote with long right hander wave. On the best days the wave can 
reach 300m long.

From the airport: LZ2 to Arrecife, LZ20 direction San Bartolomé - Tinajo, then to La Santa, pass the 
village direction Club La Santa, first cross road turn left.
Vom Flughafen die LZ2 Richtung Arrecife, dann auf die LZ20 abfahren Richtung San Bartolomé - 
Tinajo, weiter bis La Santa, durch den Ort durch Richtung Club La Santa, hinter dem Ort an der ersten 
Kreuzung links abbiegen 

Access

Description

Noch ein Klassiker von Lanzarote mit seiner langen Rechtswelle. An besten Tagen eine 300 m lange 
Welle. 

Recommended  
Wave Size

1-5m

Recommended  
Tide

MAX

X

MIN MED

W
AV

E
PO

W
ER

SUP

Recommended  
Wind direction

 SE
E

 NE

Recommended  
Swell
direction

W
NW
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El Golfo 
Yaiza

High quality wave but only rarely surfable. Be careful with the 
rocks in the middle.

From the airport: LZ2 to Yaiza, at the roundabout to the right, 
next one direction El Golfo. You find the spot between Los 
Hervideros and the village of El Golfo, in front of the Volcano 
Montaña Bermeja.

Vom Flughafen die LZ2 nach Yaiza, weiter Richtung Süden nach 
El Golfo, sie liegt zwischen Los Hervideros und dem Dorf El 
Golfo, vor dem Vulkan Montaña Bermeja.

Eine super Welle, aber nur sehr selten surfbar. Auf die Felsen 
in der Mitte aufpassen.

Recommended  
Swell
direction

Restaurants & Bars
Rental
School
Surfshop
Sailepair
Board repair

Atmosphere

 Locals

Bottom

Access

Description

Turístico

Party

FriendlyInexistente

Solitary

Hostils

Sandy Rocks

28º57'37.53”N    13º49'49.29”W

WAVE

POWER MAX

X

ID
EA

L

ID
EA

L

Recommended  
Wave Size

+ 2m
Recommended  
Tide

MIN MED

SUP

Surf &
Bodyboard

SUP

Surf &
Bodyboard

Beginner
Freeride
Waveriding
RacingN

OT
 R

EC
OM

.

N
OT

 R
EC

OM
.

Recommended  
Wind direction

 NE
    E
  SE

N-NW
N
NW
W

El Barranquillo
seco 
La Santa

Excellent quality wave and a good alternative to the mystic spot El 
Quemao, when overcrowded.

From the airport: LZ2 to Arrecife, LZ20 direction San Bartolomé - 
Tinajo, then to La Santa and you will find the spot on the south end of 
the beachfront walkway.

Vom Flughafen die LZ2 Richtung Arrecife, dann auf die LZ20 abfahren 
Richtung San Bartolomé - Tinajo, weiter bis La Santa. Du siehst sie im 
äusserstem Süden der Promenade.

Exzellente Welle und eine Alternative zur mystischen Welle von El 
Quemao, wenn diese überlaufen ist.

Recommended  
Wind direction

Recommended  
Swell
direction

Restaurants & Bars
Rental
School
Surfshop
Sailepair
Board repair

Atmosphere

 Locals

Bottom

Access

Description

Turístico

Party

FriendlyInexistente

Solitary

Hostils

Sandy Rocks

29º06'32.38”N    13º40'07.43”W

WAVE

POWER MAX

X

W
NW

ID
EA

L

ID
EA

L

Recommended  
Wave Size

1-2m
Recommended  
Tide

MIN MED

SUP

Surf &
Bodyboard

SUP

Surf &
Bodyboard

Beginner
Freeride
Waveriding
RacingN

OT
 R

EC
OM

.

N
OT

 R
EC

OM
.

 S
  SE

 E

Beginner
Advanced
Expert

Beginner
Advanced
Expert

SUP WELCOME
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El Complejo 
La Santa, Tinajo

Not much frequented wave, but with high quality waves.

From the airport: LZ2 to Arrecife, LZ20 direction San Bartolomé - 
Tinajo, then to La Santa, pass the village direction Club La Santa, pass 
reception of the complex, after 50 m on the right hand side.

Vom Flughafen die LZ2 Richtung Arrecife, dann auf die LZ20 abfahren 
Richtung San Bartolomé - Tinajo, weiter bis La Santa, durch den Ort 
durch Richtung Club La Santa, an der Rezeption des Clubs vorbei, 
nach 50 m liegt sie rechts.

Ein wenig frequentierter Spot, wo Du echte Qualitätswellen findest. 

Recommended  
Swell
direction

Restaurants & Bars
Rental
School
Surfshop
Sailepair
Board repair

Atmosphere

 Locals

Bottom

Access

Description

Turístico

Party

FriendlyInexistente

Solitary

Hostils

Sandy Rocks

29º07'19.27”N    13º39'13.15”W

WAVE

POWER MAX

X

ID
EA

L

ID
EA

L

Recommended  
Wave Size

1-5m
Recommended  
Tide

MIN MED

SUP

Surf &
Bodyboard

SUP

Surf &
Bodyboard

Beginner
Freeride
Waveriding
RacingN

OT
 R

EC
OM

.

N
OT

 R
EC

OM
.

Recommended  
Wind direction

 SW  W
S NW

 SE N

La Santa, Tinajo

This is La Santa’s easier wave, but both entering and leaving the water 
is complicated.

From the airport: LZ2 to Arrecife, LZ20 direction San Bartolomé - 
Tinajo, then to La Santa, pass the village towards Club La Santa; first 
cross-road turn left.

Vom Flughafen die LZ2 Richtung Arrecife, dann auf die LZ20 abfahren 
Richtung San Bartolomé - Tinajo, weiter bis La Santa, durch den Ort 
durch Richtung Club La Santa, hinter dem Ort an der ersten Kreuzung 
links abbiegen .

Dies ist die einfachste Welle von La Santa, obwohl der Ein-und 
Ausstieg ziemlich kompliziert ist. 

Recommended  
Swell
direction

Restaurants & Bars
Rental
School
Surfshop
Sailepair
Board repair

Atmosphere

 Locals

Bottom

Access

Description

Turístico

Party

FriendlyInexistente

Solitary

Hostils

Sandy Rocks

29º06'45.13”N    13º39'40.85”W

WAVE

POWER MAX

X

ID
EA

L

ID
EA

L

Recommended  
Wave Size

1-4m
Recommended  
Tide

MIN MED

El centro 
de La Santa 

SUP

Surf &
Bodyboard

SUP

Surf &
Bodyboard

Beginner
Freeride
Waveriding
RacingN

OT
 R

EC
OM

.

N
OT

 R
EC

OM
.

Recommended  
Wind direction

 SE
E

 NE

NE
N

NW
W

Beginner
Advanced
Expert

Beginner
Advanced
Expert
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La izquierda de
Caleta Caballo 
Caleta Caballo, Tinajo

This wave is softer than the others, but look out for the lava break.

From the airport: LZ2 to Arrecife, LZ20 direction San Bartolomé - 
Tinajo, then to La Santa, pass the village direction Club La Santa, turn 
right to Caleta Caballo, arriving the village you will see the wave on the 
left hand side of the beach.
Vom Flughafen die LZ2 Richtung Arrecife, dann auf die LZ20 abfahren 
Richtung San Bartolomé - Tinajo, weiter bis La Santa, durch den Ort 
durch Richtung Club La Santa, vor dem Club rechts nach Caleta de 
Caballo, bei Ankunft am Ort siehst Du sie links am Strand.

Diese Welle ist sanfter als die Anderen, bricht aber über Lava, deshalb 
Vorsicht!

Restaurants & Bars
Rental
School
Surfshop
Sailepair
Board repair

Atmosphere

 Locals

Bottom

Access

Description

Turístico

Party

FriendlyInexistente

Solitary

Hostils

Sandy Rocks

29º07'19.27”N    13º39'13.15”W

WAVE

POWER MAX

X

ID
EA

L

ID
EA

L

1-2m
MIN MED

SUP

Surf &
Bodyboard

SUP

Surf &
Bodyboard

Beginner
Freeride
Waveriding
RacingN

OT
 R

EC
OM

.

N
OT

 R
EC

OM
.

   W
    SW

    S
    SE

NE
N

NW

La derecha de
Caleta Caballo 
Caleta Caballo, Tinajo

Big right hander wave, big tubes just in front of the rocks. Mostly 
frequented by the local surfers.

From the airport: LZ2 to Arrecife, LZ20 direction San Bartolomé - 
Tinajo, then to La Santa, pass the village direction Club La Santa, turn 
right to Caleta Caballo, arriving the village you will see the wave on the 
right hand side of the beach.
Vom Flughafen die LZ2 Richtung Arrecife, dann auf die LZ20 abfahren 
Richtung San Bartolomé - Tinajo, weiter bis La Santa, durch den Ort 
durch Richtung Club La Santa, vor dem Club rechts nach Caleta de 
Caballo, bei Ankunft am Ort siehst Du sie rechts am Strand.

Grosse Rechtswelle, Tube, direkt vor den Felsen, normalerweise 
frequentiert bei Locals.

Restaurants & Bars
Rental
School
Surfshop
Sailepair
Board repair

Atmosphere

 Locals

Bottom

Access

Description

Turístico

Party

FriendlyInexistente

Solitary

Hostils

Sandy Rocks

29º07’19.27”N    13º39’13.15”W

WAVE

POWER MAX

X

N
NW

ID
EA

L

ID
EA

L

1-6m
MIN MED

SUP

Surf &
Bodyboard

SUP

Surf &
Bodyboard

Beginner
Freeride
Waveriding
RacingN

OT
 R

EC
OM

.

N
OT

 R
EC

OM
.

SE
    S

   SW
    W

Recommended  
Swell
direction

Recommended  
Wave Size

Recommended  
Tide

Recommended  
Wind direction

Recommended  
Swell
direction

Recommended  
Wave Size

Recommended  
Tide

Recommended  
Wind direction

Beginner
Advanced
Expert

Beginner
Advanced
Expert
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San Juan 
Teguise

One of the best spots on the island and surfing Worlds venue, mystic left 
hander waves; long tubes.

From the airport: LZ2 to Arrecife, LZ20 to Tinajo, LZ30 and pass San 
Bartolomé, at the roundabout of Monumento al Campesino, turn right 
direction Teguise, next roundabout after a few km turn left, LZ-402 
towards Famara. Pass the village and take sand road to San Juan.

Vom Flughafen die LZ2 nach Arrecife, LZ20 nach Tinajo, LZ30 nach 
San Bartolomé, am Kreisel vom Monumento al Campesino rechts 
abbiegen Richtung Teguise und am nächsten Kreisel (ein par Km) 
links die LZ-402 Richtung Famara. Durch den Ort die Sandpiste 
Richtung San Juan nehmen.

Einer der besten Spots der Insel, wo auch der Worldcup im Surfen 
stattfindet mit mystischen langen Linkswellen, Tubes.

Restaurants & Bars
Rental
School
Surfshop
Sailepair
Board repair

Atmosphere

 Locals

Bottom

Access

Description

Turístico

Party

FriendlyInexistente

Solitary

Hostils

Sandy Rocks

29º07'32.20”N    13º34'29.34”W

WAVE

POWER MAX

X

ID
EA

L

ID
EA

L

1-4m
MIN MED

SUP

Surf &
Bodyboard

SUP

Surf &
Bodyboard

Beginner
Freeride
Waveriding
RacingN

OT
 R

EC
OM

.

N
OT

 R
EC

OM
.

 SE  NE
S N

 SW NW

Famara, Teguise

This is the second pike of San Juan with less surfers and a more 
accessible wave.

From the airport: LZ2 to Arrecife, LZ20 to Tinajo, LZ30 and pass San 
Bartolomé, at the roundabout of Monumento al Campesino, turn right 
towards Teguise, next roundabout after a few km turn left, LZ-402 
towards Famara. Pass the village and take sand road to San Juan.

Vom Flughafen die LZ2 nach Arrecife, LZ20 nach Tinajo, LZ30 nach 
San Bartolomé, am Kreisel vom Monumento al Campesino rechts 
abbiegen Richtung Teguise und am nächsten Kreisel (ein par Km) 
links die LZ-402 Richtung Famara. Durch den Ort die Sandpiste 
Richtung San Juan nehmen.

Diese Welle ist die zweite Option von San Juan, mit weniger Surfern 
und einer besser zu erreichender Welle. 

Restaurants & Bars
Rental
School
Surfshop
Sailepair
Board repair

Atmosphere

 Locals

Bottom

Access

Description

Turístico

Party

FriendlyInexistente

Solitary

Hostils

Sandy Rocks

29º07'59.30”N    13º31'55.19”W

WAVE

POWER MAX

X

ID
EA

L

ID
EA

L

1-4m
MIN MED

El Perejil 

SUP

Surf &
Bodyboard

SUP

Surf &
Bodyboard

Beginner
Freeride
Waveriding
RacingN

OT
 R

EC
OM

.

N
OT

 R
EC

OM
.

N
NW

SE
    S

   SW
    W

Recommended  
Swell
direction

Recommended  
Wave Size

Recommended  
Tide

Recommended  
Wind direction

Recommended  
Swell
direction

Recommended  
Wave Size

Recommended  
Tide

Recommended  
Wind direction

Beginner
Advanced
Expert

Beginner
Advanced
Expert
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Famara, Teguise

A short and hollow wave and mostly surfed by kids and islander body-
boaders.

From the airport: LZ2 to Arrecife, LZ20 to Tinajo, LZ30 and pass San 
Bartolomé, at the roundabout of Monumento al Campesino, turn right 
direction Teguise, next roundabout after a few km turn left, LZ-402 
direction to Famara. In the village nexto to the fishers pier.

Vom Flughafen die LZ2 nach Arrecife, LZ20 nach Tinajo, LZ30 nach 
San Bartolomé, am Kreisel vom Monumento al Campesino rechts 
abbiegen Richtung Teguise und am nächsten Kreisel (ein par Km) 
links die LZ-402 Richtung Famara. Im Ort an der Mole der Fischer.

Dies ist eine kurze, hohle Welle, sehr frequentiert bei lokalen Kids und 
Locals mit Bodyboards.

Rental
School
Surfshop
Sailepair
Board repair

 Locals

Bottom

Access

Description

FriendlyHostils

Sandy Rocks

29º07'20.47”N    13º34'09.81”W

WAVE

POWER MAX

X

N
NW

ID
EA

L

ID
EA

L

+ 2m
MIN MED

El Cagao 

SUP

Surf &
Bodyboard

SUP

Surf &
Bodyboard

Beginner
Freeride
Waveriding
RacingN

OT
 R

EC
OM

.

N
OT

 R
EC

OM
.

 SE
S

 SW

Restaurants & Bars

Atmosphere

Turístico

Party

Inexistente

Solitary

El Muelle
de Famara 
Famara, Teguise

Worldwide renowned tube wave. A spot on days with extreme 
conditions. A lot of Locals.

From the airport: LZ2 to Arrecife, LZ20 to Tinajo, LZ30 and pass San 
Bartolomé, at the roundabout of Monumento al Campesino, turn right 
direction Teguise, next roundabout after a few km turn left, LZ-402 
direction to Famara. In the village next to the fishers pier.

Vom Flughafen die LZ2 nach Arrecife, LZ20 nach Tinajo, LZ30 nach 
San Bartolomé, am Kreisel vom Monumento al Campesino rechts 
abbiegen Richtung Teguise und am nächsten Kreisel (ein par Km) 
links die LZ-402 Richtung Famara. Im Ort an der Mole der Fischer.

Eine weltbekannte Tube Welle. Wird nur bei Extrembedingungen 
gesurft und sehr frequentiert bei den Locals.

Restaurants & Bars
Rental
School
Surfshop
Sailepair
Board repair

Atmosphere

 Locals

Bottom

Access

Description

Turístico

Party

FriendlyInexistente

Solitary

Hostils

Sandy Rocks

29º07'12.32”N    13º33'56.66”W

WAVE

POWER MAX

X

ID
EA

L

ID
EA

L

+ 2m
MIN MED

SUP

Surf &
Bodyboard

SUP

Surf &
Bodyboard

Beginner
Freeride
Waveriding
RacingN

OT
 R

EC
OM

.

N
OT

 R
EC

OM
.

 SE
S

 SW

 NE
N

NW

Recommended  
Swell
direction

Recommended  
Wave Size

Recommended  
Tide

Recommended  
Wind direction

Recommended  
Swell
direction

Recommended  
Wave Size

Recommended  
Tide

Recommended  
Wind direction

Beginner
Advanced
Expert

Beginner
Advanced
Expert
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Playa de
Famara
Famara, Teguise

29º07'08.90”N    13º32'47.59”W

Restaurants & Bars
Rental
School
Surfshop
Sailepair
Board repair

Atmosphere

 Locals

Bottom

Turístico

Party

FriendlyInexistente

Solitary

Hostils

Sandy Rocks

ID
EA

L

Surf &
Bodyboard

ID
EA

L

SUP

Surf &
Bodyboard

Beginner
Freeride
Waveriding
Racing

Beginner
Advanced
Expert

N
OT

 R
EC

OM
.

N
OT

 R
EC

OM
.

Fantastic beach at the bottom of the cliffs of Famara, excellent for beginners and good level surfers. Rolling sand 
banks and sometimes strong currents.

From the airport: LZ2 to Arrecife, LZ20 to Tinajo, LZ30 and pass San Bartolomé, at the roundabout of Monumento 
al Campesino, turn right direction Teguise, next roundabout after a few km turn left, LZ-402 direction to Famara. 
Arriving the village to the right, you can’t miss. 
Vom Flughafen die LZ2 nach Arrecife, LZ20 nach Tinajo, LZ30 nach San Bartolomé, am Kreisel vom Monumento 
al Campesino rechts abbiegen Richtung Teguise und am nächsten Kreisel (ein par Km) links die LZ-402 Richtung 
Famara. Vor dem Ort rechts gelegen. Nicht zu übersehen.

Access

Description

Perfekter Strand für Anfänger und Fortgeschrittene, wandernde Sandbänke und manchmal auch stärkere Strömung.

Recommended  
Wave Size

1-3m

Recommended  
Tide

MAX

X

MIN MED

W
AV

E
PO

W
ER

SUP

Recommended  
Wind direction

SE
    S

   SW
    W

Recommended  
Swell
direction

NE
N

NW
W

SUP WELCOME
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La derecha
del Barco
Famara, Teguise

Nice wave breaking over the outside reef. High recommendable for 
SUP surfing. Easy access from fishers pier.

From the airport: LZ2 to Arrecife, LZ20 to Tinajo, LZ30 and pass San 
Bartolomé, at the roundabout of Monumento al Campesino, turn right 
direction Teguise, next roundabout after a few km turn left, LZ-402 
direction to Famara. Access from fishers pier in the center. 
Vom Flughafen die LZ2 nach Arrecife, LZ20 nach Tinajo, LZ30 nach 
San Bartolomé, am Kreisel vom Monumento al Campesino rechts 
abbiegen Richtung Teguise und am nächsten Kreisel (ein par Km) 
links die LZ-402 Richtung Famara. Im Ort neben der Mole der Fischer.

Eine Welle von bester Qualität, die über ein Aussenriff bricht. Sehr 
zu empfehlen für SUP, einfach von der Mole aus zu erreichen.

Restaurants & Bars
Rental
School
Surfshop
Sailepair
Board repair

Atmosphere

 Locals

Bottom

Access

Description

Turístico

Party

FriendlyInexistente

Solitary

Hostils

Sandy Rocks

29º07'11.93”N    13º33'49.63”W

WAVE

POWER MAX

X

ID
EA

L

ID
EA

L

2-6m
MIN MED

SUP

Surf &
Bodyboard

SUP

Surf &
Bodyboard

Beginner
Freeride
Waveriding
RacingN

OT
 R

EC
OM

.

N
OT

 R
EC

OM
.

N
NW
W

 SE
S

 SW

On good days another top spot of Lanzarote, a fantastic wave at the 
end of the beach at the bottom of the cliffs. Incredible panorama.

From the airport: LZ2 to Arrecife, LZ20 to Tinajo, LZ30 and pass San 
Bartolomé, at the roundabout of Monumento al Campesino, turn right 
direction Teguise, next roundabout after a few km turn left, LZ-402 
direction to Famara. Arriving the village turn to the right, at the far end 
of the beach.
Vom Flughafen die LZ2 nach Arrecife, LZ20 nach Tinajo, LZ30 nach 
San Bartolomé, am Kreisel vom Monumento al Campesino rechts 
abbiegen Richtung Teguise und am nächsten Kreisel (ein par Km) 
links die LZ-402 Richtung Famara. Über Sandpiste hinter den 
Bungalows bis zum Ende des Strandes

An den besten Tagen einer der besten Spots von Lanzarote, eine 
geniale Welle am Nordende des langen Strandes von Famara, direkt 
an der Steilwand Risco de Famara. Unglaublich schöner Spot.

Restaurants & Bars
Rental
School
Surfshop
Sailepair
Board repair

Atmosphere

 Locals

Bottom

Access

Description

Turístico

Party

FriendlyInexistente

Solitary

Hostils

Sandy Rocks

WAVE

POWER MAX

X

NW
W

SE
    S

ID
EA

L

ID
EA

L

1-3m
MIN MED

El Papelillo

SUP

Surf &
Bodyboard

SUP

Surf &
Bodyboard

Beginner
Freeride
Waveriding
RacingN

OT
 R

EC
OM

.

N
OT

 R
EC

OM
.

Famara, Teguise

29º07'59.30”N    13º31'55.19”W

Recommended  
Swell
direction

Recommended  
Wave Size

Recommended  
Tide

Recommended  
Wind direction

Recommended  
Swell
direction

Recommended  
Wave Size

Recommended  
Tide

Recommended  
Wind direction

Beginner
Advanced
Expert

Beginner
Advanced
Expert

SUP WELCOME
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100% Tow in.

At the far end of Famara beach.

Vom Flughafen die LZ2 nach Arrecife, LZ20 nach Tinajo, LZ30 nach 
San Bartolomé, am Kreisel vom Monumento al Campesino rechts 
abbiegen Richtung Teguise und am nächsten Kreisel (ein par Km) 
links die LZ-402 Richtung Famara. Über Sandpiste hinter den 
Bungalows bis zum Ende des Strandes.

OUT SIDE REEF,  vor Playa de Famara im Meer gelegen.

Restaurants & Bars
Rental
School
Surfshop
Sailepair
Board repair

Atmosphere

 Locals

Bottom

Access

Description

Turístico

Party

FriendlyInexistente

Solitary Sandy Rocks

29º07'59.30”N    13º31'55.19”W

WAVE

POWER MAX

X

ID
EA

L

ID
EA

L

MIN MED

Las Bajas 

SUP

Surf &
Bodyboard

SUP

Surf &
Bodyboard

Beginner
Freeride
Waveriding
RacingN

OT
 R

EC
OM

.

N
OT

 R
EC

OM
.

Famara, Teguise

El Mirador
de Guinate 
Haría

The biggest wave on the whole island. Watch out! Looking down the 
wave looks smaller.

Difficult; you can climb down the cliffs from Famara with all your gear 
or access by boat.
Schlecht zu erreichen, Du kannst den Risco de Famara (die Steilwand) 
mit Material runter klettern oder besser per Boot anfahren. 

Die grösste Welle der ganzen Insel. Achtung! Von oben vom 
Aussichtspunkt aus sieht sie kleiner aus. 

Restaurants & Bars
Rental
School
Surfshop
Sailepair
Board repair

Atmosphere

 Locals

Bottom

Access

Description

Turístico

Party

FriendlyInexistente

Solitary

Hostils

Sandy Rocks

29º11'38.46”N    13º30'38.81”W

WAVE

POWER MAX

X

N
NW

    W
    SW

ID
EA

L

ID
EA

L

+ 3m
MIN MED

SUP

Surf &
Bodyboard

SUP

Surf &
Bodyboard

Beginner
Freeride
Waveriding
RacingN

OT
 R

EC
OM

.

N
OT

 R
EC

OM
.

TOWN IN

Recommended  
Swell
direction

Recommended  
Wave Size

Recommended  
Tide

Recommended  
Wind direction

Recommended  
Swell
direction

Recommended  
Wave Size

Recommended  
Tide

Recommended  
Wind direction

Beginner
Advanced
Expert

Beginner
Advanced
Expert
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Playa
del Corral 
La Graciosa

Not very frequented wave on the island La Graciosa, long left hander 
wave with two tube sections: a lot of fun.

From the airport: LZ2 to Arrecife, LZ1 to Órzola. Take a water taxi or 
the regular ferry to La Graciosa. Arriving the harbour take the sand 
track to the NW of the island. You can’t get lost, there is only one track.

Vom Flughafen die LZ2 nach Arrecife, LZ1 nach Órzola. Am Hafen 
findest Du ein Wassertaxi oder die Fähre nach La Graciosa. Von dort 
aus Richtung NW der Insel, es gibt nur einen Weg dahin.

Wenig frequentierte Welle auf der Insel La Graciosa, eine schöne lange 
Linkswelle mit zwei Sektionen von Tubes, verspricht viel Spass.

Restaurants & Bars
Rental
School
Surfshop
Sailepair
Board repair

Atmosphere

 Locals

Bottom

Access

Description

Turístico

Party

FriendlyInexistente

Solitary

Hostils

Sandy Rocks

WAVE

POWER MAX

X

N-NW
W

ID
EA

L

ID
EA

L

1-3m
MIN MED

SUP

Surf &
Bodyboard

SUP

Surf &
Bodyboard

Beginner
Freeride
Waveriding
RacingN

OT
 R

EC
OM

.

N
OT

 R
EC

OM
.

Teguise

The Pipeline of Lanzarote. Excellent! Tube wave, not many surfers. 
High quality.

Difficult, you can go down the cliffs from Famara with all your 
equipment or go by boat.

Schwierig, den Risco de Famara runter oder auch wieder mit Boot. 

Die Pipeline von Lanzarote. Tube, wenig frequentiert, von exzellenter 
Qualität.

Restaurants & Bars
Rental
School
Surfshop
Sailepair
Board repair

Atmosphere

 Locals

Bottom

Access

Description

Turístico

Party

FriendlyInexistente

Solitary

Hostils

Sandy Rocks

WAVE

POWER MAX

X

NW
W

    S-SE
    E

ID
EA

L

ID
EA

L

+ 3m
MIN MED

El Pipelanito 

SUP

Surf &
Bodyboard

SUP

Surf &
Bodyboard

Beginner
Freeride
Waveriding
RacingN

OT
 R

EC
OM

.

N
OT

 R
EC

OM
.

    S-SE
    E

29º12'16.09”N    13º30'12,24”W 29º15'07.46”N    13º31'41.61”W

Recommended  
Swell
direction

Recommended  
Wave Size

Recommended  
Tide

Recommended  
Wind direction

Recommended  
Swell
direction

Recommended  
Wave Size

Recommended  
Tide

Recommended  
Wind direction

Beginner
Advanced
Expert

Beginner
Advanced
Expert
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Órzola

This wave breaks over a outside reef of volcanic rocks, powerful tubes.

From the airport: LZ2 to Arrecife, LZ1 to Órzola. Arriving to the village 
turn first right, straight on till the end, park your car and walk to the 
sea. The wave is approx. 200 m from the shore.

Vom Flughafen die LZ2 nach Arrecife, LZ1 nach Órzola. Am 
Ortseingang die erste rechts abbiegen, geradeaus bis zum Ende, 
dann parken und bis zum Meer laufen. Die Welle bricht ca. 200 m von 
der Küste entfernt. 

Eine Welle am Aussenriff, etwas schwierig, bricht über Lava.

Access

Description

WAVE

POWER MAX

X

N
NW

ID
EA

L

ID
EA

L

1-6m
MIN MED

Caletón Blanco 

SUP

Surf &
Bodyboard

SUP

Surf &
Bodyboard

Beginner
Freeride
Waveriding
RacingN

OT
 R

EC
OM

.

N
OT

 R
EC

OM
.

Órzola

Sand beach at the north of the Island, several peaks with funny waves, 
not many people.

From the airport: LZ2 to Arrecife, LZ1 to Órzola. Arriving to the village 
turn left behind the supermarket and take sand track till the end.

Vom Flughafen die LZ2 nach Arrecife, LZ1 nach Órzola. Am 
Ortseingang hinter dem Supermarkt links abbiegen und auf der 
Sandpiste bis zum Ende.

Sandstrand in Orzola im Norden der Insel mit verschiedenen Take off 
Punkten, eine spassige Welle und wenig frequentiert.

Restaurants & Bars
Rental
School
Surfshop
Sailepair
Board repair

Atmosphere

 Locals

Bottom

Access

Description

Turístico

Party

FriendlyInexistente

Solitary

Hostils

Sandy Rocks

WAVE

POWER MAX

X

NE-N
W

    S-SW
    W

ID
EA

L

ID
EA

L

1-2m
MIN MED

Playa de Atrás

SUP

Surf &
Bodyboard

SUP

Surf &
Bodyboard

Beginner
Freeride
Waveriding
RacingN

OT
 R

EC
OM

.

N
OT

 R
EC

OM
.

    S-SW
    W

Restaurants & Bars
Rental
School
Surfshop
Sailepair
Board repair

Atmosphere

 Locals

Bottom

Turístico

Party

FriendlyInexistente

Solitary

Hostils

Sandy Rocks

29º13'29.04”N    13º27'40.79”W 29º13'00.25”N    13º26'32.26”W

Recommended  
Swell
direction

Recommended  
Wave Size

Recommended  
Tide

Recommended  
Wind direction

Recommended  
Swell
direction

Recommended  
Wave Size

Recommended  
Tide

Recommended  
Wind direction

Beginner
Advanced
Expert

Beginner
Advanced
Expert

SUP WELCOME
SUP WELCOME
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Arrieta

Very good wave for body boarders, a tube at the edge of the reef.

From the airport: LZ2 to Arrecife, LZ1 direction Órzola until arriving to 
Arrieta. The wave is behind the pier. 
Vom Flughafen die LZ2 nach Arrecife, LZ1 Richtung Órzola. Befindet 
sich hinter der Mole von Arrieta.

Eine gute Welle für Bodyboards, Tube – bricht über Riff.

Restaurants & Bars
Rental
School
Surfshop
Sailepair
Board repair

Atmosphere

 Locals

Bottom

Access

Description

Turístico

Party

FriendlyInexistente

Solitary

Hostils

Sandy Rocks

WAVE

POWER MAX

X

N
NW

SW
    NW

ID
EA

L

ID
EA

L

1-2m
MIN MED

Pico Luna

SUP

Surf &
Bodyboard

SUP

Surf &
Bodyboard

Beginner
Freeride
Waveriding
RacingN

OT
 R

EC
OM

.

N
OT

 R
EC

OM
.

Caletón
del Mero 
Órzola

One of the 3 biggest waves on the Island. Excellent wave, but careful 
with the volcanic reef.

From the airport: LZ2 to Arrecife, LZ1 to Órzola. Approx. 200 m before 
arriving the village  park your car on the small car park left hand side 
and walk to the sea. 
Vom Flughafen die LZ2 nach Arrecife, LZ1 nach Órzola. Ca. 200 
m vor dem Ort, links parken auf einem kleinem Parkplatz (aus 
Vulkangestein). 

Eine der 3 grössten Wellen der Insel, bricht perfekt, exzellente Welle, 
aber Achtung: über Lavariff.

Restaurants & Bars
Rental
School
Surfshop
Sailepair
Board repair

Atmosphere

 Locals

Bottom

Access

Description

Turístico

Party

FriendlyInexistente

Solitary

Hostils

Sandy Rocks

WAVE

POWER MAX

X

N
NW

    SW-W
    NW

ID
EA

L

ID
EA

L

1-10m
MIN MED

SUP

Surf &
Bodyboard

SUP

Surf &
Bodyboard

Beginner
Freeride
Waveriding
RacingN

OT
 R

EC
OM

.

N
OT

 R
EC

OM
.

29º13'22.34”N    13º26'41.13”W 29º07'55.54”N    13º27'30.23”W

Recommended  
Swell
direction

Recommended  
Wave Size

Recommended  
Tide

Recommended  
Wind direction

Recommended  
Swell
direction

Recommended  
Wave Size

Recommended  
Tide

Recommended  
Wind direction

Beginner
Advanced
Expert

Beginner
Advanced
Expert
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MAP
KARTE

Arrieta

This is a perfect spot for SUP and long board, situated at the outside 
reef, can be very powerful depending on the tide. Wind prone, attention 
with the currents.

From the airport: LZ2 to Arrecife, LZ1 direction Órzola until arriving to 
Jameos del Agua.  The wave is between Jameos and Caletón Blanco. 

Vom Flughafen die LZ2 nach Arrecife, LZ1 Richtung Órzola bis 
Jameos del Agua. Befindet sich zwischen Jameos und Caletón 
Blanco.

Ein perfekter Spot für SUP und Longboard, bricht über ein Aussenriff, 
kann sehr potent sein, je nach Tiden-Stand; sehr windanfällig, Achtung 
Strömung. 

Recommended  
Wind direction

Recommended  
Swell
direction

Restaurants & Bars
Rental
School
Surfshop
Sailepair
Board repair

Atmosphere

 Locals

Bottom

Access

Description

Turístico

Party

FriendlyInexistente

Solitary

Hostils

Sandy Rocks

WAVE

POWER MAX

X

NE-N
NW

    SW-W
    NW

ID
EA

L

ID
EA

L

Recommended  
Wave Size

1-3m
Recommended  
Tide

MIN MED

English Left

SUP

Surf &
Bodyboard

SUP

Surf &
Bodyboard

Beginner
Freeride
Waveriding
RacingN

OT
 R

EC
OM

.

N
OT

 R
EC

OM
.

29º11'31.18”N    13º25'14.60”W

Beginner
Advanced
Expert

SUP WELCOME
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TINAJO

FEMÉS

PLAYA BLANCA

EL GOLFO
YAIZA

MARINA RUBICÓN

PLAYA QUEMADA

PUERTO CALERO
PUERTO DEL CARMEN

COSTA TEGUISE

TAHÍCHE

SAN BARTOLOMÉ

TÍAS

LA GRACIOSA

TEGUISE

LA SANTA

CALETA 
DE FAMARA

HARÍA

ARRIETA

ÓRZOLA

CALETA
DE SEBO

PLAYA HONDA

Chus Carvajal/Gemma Forrisdahl/Sylvain Roche/Jorge Cabrera/Antxon Otaegui/Andy Weibel/Kirsty Jones/Eric Simon/La Santa Surf/
Marco Imbernon/Russell Groves/SUP Lanzarote/Tom Brendt/Leon Belanger/Volcano Surf/Tomas bareiro/Windsurfing Club Las 
Cucharas/Puerto Calero/Marina Rubicon/Club Kite Zone/Rubicon Fishing/VolcanoSurf/Pablo Gomez Veza/Club La Santa/Will Davey/
Noah Roche Voecker/Ayuntamiento de Teguise/Jose Negrin/Groupama/Telefonica/Vince cooke/Alex laurel/Nicole Boronat

Guides Photographers  / Guides Fotografen

• Jameos del Agua 
• El Cartel 
• La hedionda 
• El Espino 
• La Derecha del Lago 
• La Casa China 
• La Garita 
• Barcarola 
• La Izquierda de Las Cucharas 
• Playa de Los Charcos 
• La Izquierda del Volcán 
• La Derecha del Faro 
• EL Quemao 
• La Izquierda de La Santa 
• La Derecha de La Santa 
• El Barranquillo Seco 
• El Golfo 
• El Centro de La Santa 
• El Complejo

1
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4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19

20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37

 
• La Izquierda de Caleta Caballo 
• La Derecha de Caleta Caballo
• San Juan 
• El Perejil 
• EL Cagao 
• El Muelle de Famara 
• Playa de Famara 
• La Derecha del Barco 
• El Papelillo 
• El Mirador de Guinate 
• Las Bajas 
• El Pipelanito 
• Playa del Corral 
• Playa de Atrás 
• Caletón Blanco 
• Caletón del Mero 
• Pico Luna 
• English Left 

SPOTS
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